
 

GIÁO XỨ CÔNG GIÁO VIỆT NAM 
ĐỨC MẸ LA VANG 

OUR LADY OF LA VANG VIETNAMESE 
CATHOLIC PARISH 

123 NW 6th Avenue, Hallandale Beach, Florida  

Thành lập từ năm 2014 – Established in  
Tel.  

 

Giờ Lễ Chúa Nhật (Sunday Mass) 
 

Lễ Cộng Đoàn (Parish Mass): 8:00am 
Lễ Thiếu Nhi (Children Mass): 9:30am 
Lễ Cộng Đoàn (Parish Mass): 12:00pm 

 

Giờ Lễ ngày Thường (Daily Mass) 
 

Thứ Ba —Thứ Bảy (Tuesday — Saturday): 7:00am 
Thứ Năm: Không có lễ (Thursday: No Mass) 

Thứ Tư (Wednesday): 7:30pm 

 
Chầu Thánh Thể (Perpetual Adoration) 

 

 Thứ Sáu Đầu Tháng: Sau Thánh Lễ 7:00am và kết thúc với 
Thánh Lễ lúc 7:30pm. 

(First Friday Adoration: 7am & end with Mass at 7:30pm) 
Chúa Nhật Đầu Tháng: Chầu Kính Lòng Thương Xót Chúa lúc 

11:30am trước Thánh Lễ.    
                 (Divine Mercy Adoration: First Sunday at 11:30am) 
 

Xức Dầu Bệnh Nhân (Anointing of the Sick) 
 

Liên Lạc Anh Nguyễn Hoàng - 754.779.9999 (Hoặc Cha Xứ) 
Please call Hoang Nguyen: 754.779.9999 (or your Pastor) 

Rửa Tội (Baptism) 
 

Chúa Nhật Đầu Tháng sau lễ 12:00pm. 
- Các cha mẹ lấy đơn 2 tuần trước Chúa Nhật rửa tội. 
- Cha Mẹ và Cha Mẹ đỡ đầu phải dự lớp hướng dẫn  

Rửa Tội vào tối thứ Năm lúc 7:00pm tại nhà xứ. 
Baptism is held on the first Sunday of the month at 1:30pm.         

- Parents take a registration form 2 weeks in advance.  
- Parents and Godparents must attend a preparation class.  

 

Xưng Tội (Confession) 
Cha ngồi tòa 20 phút trước mỗi Thánh Lễ Chúa Nhật 

(Hoặc gọi hẹn nếu cần xưng tội trong tuần) 
Confession will be 20 minutes before each Sunday Mass or by 

appointment. 
 

Hôn Nhân (Marriage) 
 Các anh chị muốn làm đám cưới phải liên lạc với Cha Xứ ít là 

6 tháng trước ngày cưới và theo học lớp Giáo  
Lý Hôn Nhân. 

 Couples must make arrangements directly with your Pastor 6          
months in advance and take a marriage preparation class     

(Vietnamese or English) 

 
 

Cha Xứ (Pastor): 
 

Cha Giuse Nguyễn Kim Long 
(Rev. Joseph Long K. Nguyen) 

954-471-2011 
 
 

Thư Ký 

(Secretary): 
 

Glory Nguyen 

 
 

Giờ mở cửa Văn Phòng: 
(Office Hours) 

 
Thứ Ba (Tues):     9:00am - 5:00pm 
Thứ Tư (Wed):     3:30pm - 5:00pm 
Các Ngày Khác:   Liên lạc Cha Xứ   

   (Others)              (Contact the Pastor) 
                                

gxdmlvmiami@gmail.com     |     www.giaoxuducmelavangmiami.org 



Kính chào quý Sơ, quý ông bà và anh chị em,  
 

 
 

1. Mừng Lễ Hiển Linh, Giáo hội kỷ niệm biến cố Hài nhi Giê-su tỏ mình là Thiên 
Chúa cho dân ngoại qua 3 nhà Đạo sĩ từ phương Đông. Họ theo ánh sao dẫn 
đường, tìm đến thờ lậy và dâng cho Chúa  những món quà tuyệt vời nhất: vàng, 
nhũ hương và mộc dược. Chúa nhật hôm nay, Giáo hội cử hành Lễ Chúa Giê-su 
chịu phép rửa của Gio-an, bên giòng sông Gio-đan. Qua biến cố này, Giáo hội 
muốn nói lên 2 điểm: 
+ Chúa tuân giữa lề luật. Mặc dầu là Thiên Chúa, nhưng trong thân phận con 
người, Chúa Giê-su được cha mẹ dậy bảo tuân theo luật lệ tôn giáo và xã hội. Phép 
rửa mà Chúa Giê-su lãnh nhận trước khi ra thi hành sứ mạng rao giảng là một nghi 

thức thanh tẩy chứ không phải là bí tích rửa tội tẩy sạch tình trạng tội tổ tông.  
+ Sứ mạng của Chúa được Chúa Cha và Chúa Thánh Thần chứng nhận. Thật vậy, trong suốt 3 năm rao 
giảng Tin mừng cho dân chúng, Chúa luôn thi hành ý Chúa Cha và sự đồng hành của Chúa Thánh Thần. 
Ngài không tự ý làm theo ý mình.  
Là môn đệ của Chúa Ki-tô, anh chị em được mời gọi nhớ lại bí tích rửa tội đã lãnh nhận. Qua bí tích này, 
anh chị em được tấy sạch khỏi tình trạng tội tổ tông, trở nên con của của Chúa, gia nhập vào Giáo hội 
Công giáo, và có sứ mạng trở nên chứng nhân cho Chúa giữa xã hội. Sự yêu thương, tha thứ , quan tâm 
và bác ái với nhau, nhất là giúp người nghèo, góp phần xây dựng Giáo xứ, là cách anh chị em giới thiệu 
Chúa cho tha nhân. 
2. Quĩ ABCD 2026 giúp Đức Tổng GM có phương tiện làm việc bác ái được giới thiệu hôm nay tại các 
Giáo xứ. Thay mặt Đức Tổng Giám mục, cha kêu gọi anh chị em rộng lòng đóng góp và cám ơn những 
anh chị em đã giúp quĩ ABCD 2025. 
 

Cha Giuse Nguyễn Kim Long – Cha Xứ 

                   Tâm Tình Cha Xứ 

      Lạy Chúa, Chúa đã trao phó 
Đấng Cứu Thế cho Thánh cả 
Giu-se chăm sóc. Nhờ lời Ngài 
cầu thay nguyện giúp, Giáo hội 
tiếp tục sứ mạng phụng sự Chúa 
và nhân loại ở trần gian. 
      Xin Thánh cả lắng nghe lời 
chúng con kêu xin và giúp  mọi 
thành phần trong Giáo xứ chúng 
con luôn sống yêu thương và 
hiệp nhất, trở nên Cộng đoàn 
chứng nhân cho Chúa giữa xã 
hội.  
      Xin chúc lành cho công việc 
xây dựng Trung Tâm Mục Vụ 
Thánh Giu-se của Giáo xứ 
chúng con được diễn ra tốt đẹp 
để làm vinh danh Chúa và phục 
vụ cho nhu cầu Giáo xứ. 
      Chúng con cầu xin, nhờ 
danh Chúa Giê-su Ki-tô, Người 
hằng sống và hiển trị cùng với 
Chúa Cha và Chúa Thánh Thần, 
đến muôn thuở muôn đời. 
Amen  

      Father, you entrusted our  
Savior to the Care of St. Jo-
seph. By the help of his pray-
ers may Your Church contin-
ue to serve its Lord and peo-
ple in the world.      
      Please listen to our pray-
ers and help each members of 
our parish to live in charity 
and unity, becoming a com-
munity of faith among people.  
      Please bless the work of 
building our New St. Joseph’s 
Pastoral Center to  
glorify God and  serve our 
needs.  
      We ask this, through Jesus 
Christ who lives and reigns 
with you and the Holy Spirit, 
one God forever and ever. 
Amen.  



Lời Chuá trong sách ngôn sứ  I-sai-a  ( Is 42,1-4. 6-7) 
1 Đây là người tôi trung Ta nâng đỡ, là người Ta tuyển 
chọn và quý mến hết lòng, Ta cho thần khí Ta ngự trên 
nó; nó sẽ làm sáng tỏ công lý trước muôn dân. 2 Nó sẽ 
không kêu to, không nói lớn, không để ai nghe tiếng 
giữa phố phường. 3 Cây lau bị giập, nó không đành bẻ 
gẫy, tim đèn leo lét, cũng chẳng nỡ tắt đi. Nó sẽ trung 
thành làm sáng tỏ công lý. 4 Nó không yếu hèn, không 
chịu phục, cho đến khi thiết lập công lý trên địa cầu. 
Dân các hải đảo xa xăm đều mong được nó chỉ bảo. 
6 Người phán thế này: “Ta là ĐỨC CHÚA, Ta đã gọi 
ngươi, vì muốn làm sáng tỏ đức công chính của Ta. Ta 
đã nắm tay ngươi, đã gìn giữ ngươi và đặt làm giao ước 
với dân, làm ánh sáng chiếu soi muôn nước, 7 để mở 
mắt cho những ai mù loà, đưa ra khỏi tù những người bị 
giam giữ, dẫn ra khỏi ngục những kẻ ngồi trong chốn 
tối tăm.” 
 
 
 
 
Lời Chúa trong sách Công vụ Tông đồ   
(Cv 10,34-38) 
34 Bấy giờ ông Phê-rô lên tiếng nói: “Quả thật, tôi biết 
rõ Thiên Chúa không thiên vị người nào. 35 Nhưng hễ ai 
kính sợ Thiên Chúa và ăn ngay ở lành, thì dù thuộc bất 
cứ dân tộc nào, cũng đều được Người tiếp nhận. 36  
“Người đã gửi đến cho con cái nhà Ít-ra-en lời loan báo 
Tin Mừng bình an, nhờ Đức Giê-su Ki-tô, là Chúa của 
mọi người. 37 Quý vị biết rõ biến cố đã xảy ra trong toàn 
cõi Giu-đê, bắt đầu từ miền Ga-li-lê, sau phép rửa mà 
ông Gio-an rao giảng. 38 Quý vị biết rõ: Đức Giê-su 
xuất thân từ Na-da-rét, Thiên Chúa đã dùng Thánh Thần 
và quyền năng mà xức dầu tấn phong Người. Đi tới đâu 
là Người thi ân giáng phúc tới đó, và chữa lành mọi kẻ 
bị ma quỷ kiềm chế, bởi vì Thiên Chúa ở với Người. 
 
 
 
 
Tin mừng Chúa Giê-su Ki-tô theo thánh Mát-thêu  
(Mt 3,13-17) 
13 Bấy giờ, Đức Giê-su từ miền Ga-li-lê đến sông Gio-
đan, gặp ông Gio-an để xin ông làm phép rửa cho mình. 
14 Nhưng ông một mực can Người và nói: “Chính tôi 
mới cần được Ngài làm phép rửa, thế mà Ngài lại đến 
với tôi!” 15 Nhưng Đức Giê-su trả lời: “Bây giờ cứ thế 
đã. Vì chúng ta nên làm như vậy để giữ trọn đức công 
chính.” Bấy giờ ông Gio-an mới chiều theo ý Người. 
16 Khi Đức Giê-su chịu phép rửa xong, vừa ở dưới nước 
lên, thì các tầng trời mở ra. Người thấy Thần Khí Thiên 
Chúa đáp xuống như chim bồ câu và ngự trên Người. 
17 Và có tiếng từ trời phán: “Đây là Con yêu dấu của Ta, 
Ta hài lòng về Người.” 
 

A reading from the book of prophet Isaiah   
(Is 42:1-4, 6-7) 
Thus says the LORD: Here is my servant whom I up-
hold, my chosen one with whom I am pleased, upon 
whom I have put my spirit; he shall bring forth jus-
tice to the nations, not crying out, not shouting, not 
making his voice heard in the street. a bruised reed 
he shall not break, and a smoldering wick he shall 
not quench, until he establishes justice on the earth; 
the coastlands will wait for his teaching. I, the 
LORD, have called you for the victory of justice, I 
have grasped you by the hand; I formed you, and set 
you as a covenant of the people, a light for the na-
tions, to open the eyes of the blind, to bring out pris-
oners from confinement, and from the dungeon, those 
who live in darkness. 
 
 
 
 
 
A reading from the Acts of the Apostles   
(Acts 10:34-38) 
Peter proceeded to speak to those gathered in the 
house of Cornelius, saying: “In truth, I see that God 
shows no partiality. Rather, in every nation whoever 
fears him and acts uprightly is acceptable to him. 
You know the word that he sent to the Israelites  as he 
proclaimed peace through Jesus Christ, who is Lord 
of all, what has happened all over Judea, beginning 
in Galilee after the baptism that John preached,   how 
God anointed Jesus of Nazareth with the Holy Spirit 
and power. He went about doing good  and healing 
all those oppressed by the devil,  for God was with 
him.” 
 
 
 
 
 
A reading from the holy Gospel according to  
Matthew  (Mt 3:13-17) 
Jesus came from Galilee to John at the Jordan to be 
baptized by him. John tried to prevent him, saying, “I 
need to be baptized by you, and yet you are coming 
to me?” Jesus said to him in reply, “Allow it now, for 
thus it is fitting for us to fulfill all righteousness.” 
Then he allowed him. After Jesus was baptized, he 
came up from the water and behold, the heavens were 
opened for him, and he saw the Spirit of God de-
scending like a dove and coming upon him. And a 
voice came from the heavens, saying, “This is my 
beloved Son, with whom I am well pleased.” 

 CÁC BÀI ĐỌC KINH THÁNH CHÚA NHẬT LỄ CHÚA GIÊ-SU CHỊU PHÉP RỬA — NĂM A 



 

 

LỊCH PHỤNG VỤ THÁNG  
01 - 2026 

 

 CHÚA NHẬT 11-01 : LỄ CHÚA CHỊU 
PHÉP RỬA - Chầu Thánh Thể - Giới thiệu 
Quĩ ABCD 2026 – HDMV họp #1 

 CHÚA NHẬT 18-01 : CN II THƯỜNG 
NIÊN –A : - Tuần lễ cầu nguyện cho sự hiệp 
nhất các Ki-tô hữu - Giới thiệu Quĩ ABCD 
2026– Xin tiên lần 2 cho Quỹ Xây dựng. 

 CHÚA NHẬT 25-01 : CN III  THƯỜNG 
NIÊN –A : Chiếu Video quĩ ABCD 2026 và 
kêu gọi dóng góp. – Huynh trưởng, Thày cô 
họp và chầu Thánh Thể hàng tháng 

 
XÂY DỰNG NHÀ  

LỄ VỌNG VÀ GIÁNG  
    SINH (25.12.25):        $13,973.00 

    CN 28.12.25:              $5,081.00 

     
    CN 04.01.26:              $4,635.00  
    - Tiền mặt:                $4,485.00 
  - Checks:                $150.00 

  - PB sử dụng:               150 

*Dự trù chi phí hàng tháng:  

 
XÂY DỰNG GIÁO 

        Quỹ Bác ái của Đức TGM ABCD   
    2026 đã bắt đầu.  

•  TGM ấn định cho Giáo xứ năm 2026 : 
$46,850  (TĂNG  $3,850 so với 2025 : 
$43,000). 

•  Tính đến ngày 10-01-2026, đã có 105  anh 
chị em quảng đại đóng góp cho ABCD 2025  
được $52,800. Số thặng dự về cho Giáo xứ: 

$9,800.00. 
Cha Xứ kêu gọi quý sơ và quý Ông bà, Anh 

chị  em quảng đại tham gia đóng gópp cho Quỹ 
ABCD 2026 để giúp Đức TGM có phương tiện 
làm việc bác ái trong Tổng giáo phận. Xin Chúa 
chúc lành cho anh chị em. 

 
BÁN THỨC ĂN 

 
LỄ GIÁNG SINH: Các Khu và Hội đoàn: 

$47,560.00 
 

CN 28-12-25: BAN TIẾP ĐÓN:  
$3,600.00 

 
CN 04-01-26: KHU PHÊ-RÔ: 

$3,626.00 

TIN GIÁO HỘI  
1. VATICAN. Theo Victoria Cardiel, trong bản tin của CNA ngày 6 
tháng 1, 2026, Đức Giáo Hoàng Leo XIV, hôm thứ Ba, đã đóng Cửa 
Thánh của Vương cung thánh đường Thánh Phêrô, kết thúc năm 
thánh thường niên — một thời gian ân sủng mời gọi các tín hữu 
Công Giáo hoán cải, hòa giải và hy vọng. Đức Giáo Hoàng tiến về 
phía Cửa Thánh trong tiếng hát đối đáp “O clavis David [ôi chìa 
khóa Đa-vít]”. Đến ngưỡng cửa, ngài quỳ xuống trước cửa và ở lại 
vài phút để cầu nguyện thầm lặng. Sau đó, ngài đứng dậy và vào lúc 
9 giờ 41 phút sáng, đóng sập hai cánh cửa đồng lớn – một cử chỉ 
đánh dấu rõ ràng sự kết thúc của mùa hồng ân. “Với tấm lòng biết 
ơn, giờ đây chúng ta chuẩn bị đóng Cánh Cửa Thánh này, nơi đã 
được vô số tín hữu bước qua, tin chắc rằng Chúa Mục Tử Nhân Lành 
luôn mở rộng cửa lòng Người để đón nhận chúng ta bất cứ khi nào 
chúng ta cảm thấy mệt mỏi và bị áp bức,” Đức Giáo Hoàng Leo XIV 
nói trong bài diễn văn trước khi thực hiện cử chỉ kết thúc sự kiện 
giáo hội, thường được tổ chức 25 năm một lần để ban cho các tín hữu 
khả năng nhận được ơn toàn xá. Với những lời này, Đức Giáo Hoàng 
Leo XIV nhấn mạnh rằng mặc dù đại lễ đã kết thúc, lòng thương xót 
của Chúa vẫn luôn rộng mở cho các tín hữu. Trước khi đóng cửa, 
Đức Thánh Cha đã đọc bằng tiếng Latinh công thức được quy định 
trong nghi thức, theo một thông lệ được thiết lập vào năm 1975 và 
sau đó được Thánh Gioan Phaolô II đơn giản hóa trong Năm Thánh 
2000. 
2. VATICAN. Đức Tổng Giám Mục Rino Fisichella, Phó Chánh 
Văn phòng Bộ Truyền giáo và là người phụ trách chính thức của Tòa 
Thánh về Năm Thánh, cho biết vào thứ Hai, ngày 5 tháng 1 cho hay: 
Gần 33,5 triệu người từ 185 quốc gia đã hành hương về Rome trong 
Năm Thánh. Ngài đã chia sẻ số liệu thống kê trong một cuộc họp báo 
tại Vatican, tổng kết lại năm qua, khi Đức Giáo Hoàng Lêô XIV sẽ 
chính thức kết thúc Năm Thánh với việc đóng Cửa Thánh của Vương 
cung thánh đường Thánh Phêrô vào ngày 6 tháng 1. “Cả thế giới đã 
về Rome” trong Năm Thánh, Đức Tổng Giám Mục Fisichella nói, 
nhấn mạnh rằng những dự báo ban đầu do Roma ước tính đã vượt 
quá thực tế. Con số này đã vượt quá dự kiến của khoảng 31 triệu 
người hành hương từ các trường đại học khác. Chính quyền địa 
phương, những người đã hợp tác chặt chẽ với Giáo hội – thông qua 
phương pháp mà họ nhất trí gọi là “phương pháp Đại lễ” – để tổ chức 
tất cả các sự kiện và xây dựng cơ sở hạ tầng cần thiết, cũng đã tham 
dự buổi họp báo. Cả thế giới đã về Rome, nhưng đặc biệt là châu Âu: 
62% người hành hương đến từ lục địa châu Âu, với Ý đứng đầu về số 
lượng người tham dự. Bắc Mỹ là lục địa có số lượng người hành 
hương nhiều thứ hai, chiếm 17%. Trên thực tế, sau Ý, phần lớn đến 
từ Hoa Kỳ, Tây Ban Nha, Brazil và Ba Lan. 
3. VENEZUELA.  Kathleen N. Hattrup, trong bản tin ngày 
05/01/2026 của Aleteia, cho hay: các giám mục Venezuela, trong 
thông điệp của họ, nói rằng: "Mong sao những quyết định được đưa 
ra luôn vì lợi ích của người dân chúng ta". Thực vậy, Hội đồng giám 
mục Venezuela đã đưa ra một thông điệp ngắn gọn sau khi Hoa Kỳ 
bắt giữ tổng thống nước này, kêu gọi người dân kiên trì cầu nguyện 
và bày tỏ sự đoàn kết với gia đình những người đã thiệt mạng. Một 
báo cáo chính thức về số nạn nhân chưa được công bố, nhưng Cuba 
cho biết 32 công dân của họ đã thiệt mạng, và các báo cáo từ 
Venezuela liệt kê con số thương vong sơ bộ là 80 người. Venezuela 
có 42 giáo phận/tổng giáo phận với 74 giám mục, bao gồm cả những 
vị đã nghỉ hưu. 

CÁC TIN ĐẶC  



TRANG HỌC HỎI 
 

DIỄN NGUYỆN VỌNG GIÁNG SINH 2025, THỨ TƯ 24-12-2025 



ĐẠI LỄ MỪNG CHÚA GIÁNG SINH 2025, THỨ NĂM 25-12-2025 

CÁC THÔNG BÁO  
 

1. Mời anh chị em  nào rảnh thứ Tư đến giúp làm vệ sinh nhà thờ từ 10:00AM, tham gia Nhóm Đọc Kinh Kính Đức Mẹ và dự Thánh Lễ lúc 7:30PM 

trước Đài Đức Mẹ vào mỗi tối thứ Tư và sau đó ăn cơm tối chung với nhau. 

2. Anh chị em cố gắng dùng phong bì cho việc đóng góp mỗi Chúa Nhật.  

3. Để bảo đảm an  toàn khi đến tham dự Thánh Lễ, Anh chị em cố gắng đậu xe vào  đúng chỗ và khóa cửa cẩn thận, không để các thứ giá trị cách lộ 

liễu để tránh kẻ gian đập phá xe lấy cắp. 

4. Để giữ vệ sinh chung trong và ngoài nhà thờ, nhà hội, khu bán thức ăn và bãi đậu xe, mong mỗi người ý thức đừng vất rác lung tung và nhặt rác bỏ 

vào thùng rác (nếu có thể). 

 



6491 Stirling Road 
Davie, FL 33314 

 

Mon - Sun: 9:30am - 6pm 
(Trong khu chợ FoodTown) 

 

(305) 331-1725 
(917) 562-3234 

We Speak Vietnamese 
Chúng tôi nói tiếng Việt 

(954) 338-8383 

LAW OPFFICES OF JOHN R. FIORE 

Call now 
Free Consultation 

 NHẬN LO BẰNG:  
 Nails 

 Wax 

 Renew  

 Nhập Nails & Wax 
thành full.  

 
 
 
 

For Ad Please Contact The Office of Our Lady of La Vang (954) 374-9100 
Muốn Quảng Cáo Xin Vui Lòng Liên Lạc Văn Phòng Giáo Xứ (954) 374-9100 

Tận tâm & nhanh chóng cho quý khách không có income hoặc lần đầu mua nhà 

Handy Man 

 



Xin gọi: Lê Văn: 954.995.9347 
           720.999.5013 

 

TIỆM MIMI NAILS CẦN BÁN 

 


